
M E N U

A S Z T A L F O G L A L Á S  •  T A B L E  R E S E R V A T I O N  •  T I S C H R E S E R V I E R U N G

+36 20 294 4866
—

Á R A I N K  TA R TA L M A Z Z Á K  A Z  Á F Á -T .  F E L S Z Á M O LT  S Z E R V I Z D Í J  M É R T É K E :  1 2 % 

P R I C E S  I N C L U D E  VAT.  S E R V I C E  C H A R G E :  1 2 %  ∙  P R E I S  E N T H Ä LT  M W S T.  S E R V I C E  G E B Ü H R  1 2 %



A L L E R G É N  É L E L M I S Z E R  Ö S S Z E T E V Ő K  L I S T Á J A

1 Glutént tartalmazó gabona és azokból készült termékek ∙ 2 Rákfélék és azokból készült termékek 
3 Tojás és abból készült termékek ∙ 4 Halak és azokból készült termékek ∙ 5 Földimogyoró és abból készült 
termékek ∙ 6 Szójabab és ababól készült termékek ∙ 7 Tej és abból készült termékek ∙ 8 Diófélék (mandula, 
mogyoró, dió, kesudió, pekándió) ∙ 9 Zeller és abból készült termékek ∙ 10 Mustár és abból készült termékek 
11 Szezámmag és abból készült termékek ∙ 12 Kén-dioxid és SO2 -ben kifejezett szulfitok 10mg/kg, illetve 
10mg/liter koncentrációt meghaladó mennyiségben ∙ 13 Csillagfürt és abból készült termékek  
14 Puhatestűek és abból készült termékek

A L L E R G E N I C  F O O D  I N G R E D I E N T S

1 Gluten-containing cereals and derived products ∙ 2 Crustaceans and derived products ∙ 3 Eggs and  
derived products ∙ 4 Fish and derived products ∙ 5 Peanut and derived products ∙ 6 Soybean and derived 
products ∙ 7 Milk and derived products ∙ 8 Nut (almond, peanut, walnut, cashew, pecan) ∙ 9 Celery  
and derived products ∙ 10 Mustard and derived products ∙ 11 Sesame and derived products ∙ 12 Sulphites  
expressed as sulphur dioxide and SO2 at concentrations of more than 10 mg/kg or 10 mg/litre
13 Lupine and derived products ∙ 14 Molluscs and derived products

A L L E R G E N E  L E B E N S M I T T E L  Z U T A T E N

1 Gluten haltige Getreide und daraus hergestellte Produkte ∙ 2 Krebstiere und abgeleitete Produkte  
3 Eier und daraus hergestellte Produkte ∙ 4 Fisch und Produkte ∙ 5 Erdnuss und daraus hergestellte  
Produkte ∙ 6 Sojabohnen und abgeleitete Produkte ∙ 7 Milch und daraus hergestellte Produkte ∙  
8 Nuss (Mandel, Erdnuss, Walnuss, Cashew, Pecan) ∙ 9 Sellerie und abgeleitete Produkte ∙ 10 Senf und  
Folgeprodukte ∙ 11 Sesam und abgeleitete Produkte ∙ 12  Sulfite, ausgedrückt als Schwefeldioxid und SO2  
bei Konzentrationen von mehr als 10 mg / kg oder 10 mg / Liter ∙ 13 Lupine und abgeleitete Produkte 
14 Weichtiere und daraus hergestellte Produkte 

Kérjük érdeklődjön kollegainknál ha részletesebben szeretne tájékozódni az ételekben található  
allergén összetevőkről. ∙ Please ask your waiter if you require any information regarding allergies 
or intolerances. ∙ Bitte fragen Sie Ihren Servicemitarbeiter nach unserer Speisekarte mit  
Allergen-Informationen.



REGGELI  •  BREAKFAST •  FRÜ H S T Ü CK  7:00 –10:30 HUF EUR

RÁNTOTTA, OMLETT,  TÜKÖRTOJÁS   3   

Feltétek: sajt ∙ sonka ∙ füstölt sonka ∙ hagyma ∙ kolbász ∙ paprika  7    

SCRAMBLED EGGS, OMELETTE,  FRIED EGGS   3  
Toppings: cheese ∙ ham ∙ smoked ham ∙ onion ∙ sausage ∙ bell-pepper  7 

RÜHREI ,  OMELETTE,  SP IEGELEI   3 

Belag: Käse ∙ Schinken ∙ geräucherter Schinken ∙ Zwiebel ∙  
Wurst ∙ Paprika  7    

790 2,65

BACON ÉS TOJÁS   3 

BACON AND EGGS   3 

SCHINKENSPECK MIT  E IERN   3   

750 2,50

SONKÁS SZALÁMIS SZENDVICS   1 ∙ 7

HAM AND SALAMI  SANDWICH   1 ∙ 7

SCHINKEN- UND SALAMI–SANDWICH   1 ∙ 7

890 3,00

VEGA SZENDVICS

VEGETARIAN SANDWICH

VEGETARISCHES SANDWICH

890 3,00



ELŐÉTELEK •  STARTERS •  VORS P EIS E N HUF EUR

FRISS SALÁTA ZSENGE HAJTÁSOKKAL MÁLNÁS ÖNTETTEL 
GRILLEZETT SAJTTAL VAGY TOFUVAL 
Ruccola, endívia, jégsaláta, borsócsíra, tökmag, házi sajt vagy tofu, 
málna vinagrette  5 · 6 · 7 · 8 · 11

SPRING SALAD with sprouts, raspberry dressing, roasted seeds 
served with grilled cheese or grilled tofu  5 · 6 · 7 · 8 · 11

FRISCHER SALAT  mit Sprossen, Himbeer-Dressing und Kernen mit 
gegrilltem Käse oder gegrilltem Tofu  5 · 6 · 7 · 8 · 11

2 490 8,30

KACSAMÁJ PÁSTÉTOM POMELO ÉS „FÖLD”  
Hízott kacsamáj, pomelo  1 · 7 · 8 · 12

DUCK L IVER PATE  with pomelo and “earth”   1 · 7 · 8 · 12

ENTENLEBERPASTETE mit Pomelo und „Erde”  1 · 7 · 8 · 12

2 750 9,20

TATÁR BEEFSTEAK KARAMELLIZÁLT HAGYMÁVAL SÖRÖS HÁZI KENYÉRREL  
100 gr – Bélszín, salottahagyma, házikenyér  1 · 6 · 10 

TATAR BEEFSTEAK with caramelized onion homemade  
beer bread – 100 gr  1 · 6 · 10

TATAR BEEFSTEAK  mit Karamelisierten Zwiebeln und  
hausgemachtem Bierbrot – 100 gr   1 · 6 · 10

3 490 11,70



ELŐÉTELEK •  STARTERS •  VORS P EIS E N HUF EUR

ZALAI  ÍZEL ÍTŐ 
házi sajtok, sonka, szarvas szalámi, koktél paradicsom, gyöngyhagyma  1 · 7 · 8 

ASSORTED ZALA PLATE  “mangalica” ham, deer salami, farm cheese, 
pearl onion, cottage cheese cream and home made baguette  1 · 7 · 8

ZALA PLATTE Mangalica Schinken, Hirsch Salami, handgemachter 
Käse, Liptauer, Zwiebeln, hausgemachtes Baguette  1 · 7 · 8

2 990 10,00



LEVESEK •  SOUPS •  SUP P E N HUF EUR

LAZACOS-KÓKUSZOS KARFIOLKRÉMLEVES  
Karfiol, füstölt lazac, petrezselyemolaj  1 · 4 · 7 

SALMON-COCONUT CAULIFLOWER CREAM SOUP 
Cauliflower, smoked salmon, parsley oil  1 · 4 · 7

LACHS-KOKOS BLUMENKOHL CREMESUPPE 
Blumenkohl, geräucherter Lachs, Petersilienöl  1 · 4 · 7

1 790 6,00

ÖKÖRUSZÁLYLEVES  
Ököruszály, kerti zöldségek, finommetélt  1 · 3 · 9

OXTAIL  SOUP Ox of oak, garden vegetables, fine nuddles  1 · 3 · 9

OCHSENSCHWANZSUPPE Ochsenschwanz, Gartengemüse, feine Nudeln  1 · 3 · 9

1 690 5,65

SZARVASGULYÁS 
Szarvas, zöldségek, csipetke  1 · 3 · 9 

DEER GOULASH  Deer, vegetables, homemade noodles  1 · 3 · 9 

HIRSCH GULASCH Hirsch, Gemüse, Prise   1 · 3 · 9 

1 990 6,60

BARACK KRÉMLEVES  
granola, vanília fagylalt  1 · 3 · 5 · 7 · 8

PEACH CREAM SOUP with granola and vanilla ice cream  1 · 3 · 5 · 7 · 8

PFIRSICHCREMESUPPE mit Knuspermüzli und Vanilleeis  1 · 3 · 5 · 7 · 8

1 390 4,60



TÉSZTÁK •  PASTAS •  PAS TA HUF EUR

CARBONARA SPAGETTI  
Tokaszalonna, tojássárgája, parmezán, spagetti  1 · 3 · 7

SPAGHETTI  LA CARBONARA   1 · 3 · 7

2 490 8,30

POMODORO SPAGETTI  
Paradicsom, mozzarella, parmezán, spagetti  1 · 3 · 7  

SPAGHETTI  LA POMODORO   1 · 3 · 7

2 290 7,60

CALAMARATA paradicsomos fekete kagylóval,  
zsenge hajtásokkal és parmezánnal  1 · 3 · 7 · 14

CALAMARATA with black mussels, tomato, tender shoots  
and parmesan  1 · 3 · 7 · 14

CALAMARATA mit schwarzen Muscheln, Tomaten,  
Parmesan und zarten Trieben  1 · 3 · 7 · 14

2 790 9,30



FŐÉTELEK •  MAIN CO U RS ES •  HAU P TGERICH T E HUF EUR

ARBORIO RISOTTO FRISS KERTI  ZÖLDSÉGEKKEL,  
T IGRISRÁKKAL PARMEZÁNNAL  
Risotto rizs, zöldségek, tigrisrák, parmezán  1 · 2 · 7 

ARBORIO RISOTTO with fresh garden vegetables  
and tiger shrimps, parmesan  1 · 2 · 7

ARBORIO-RISOTTO mit frischem Gartengemüse, 
Tigergarnelen und Parmesan  1 · 2 · 7

2 990 10,00

RÁNTOTT KOROSAJT SÜLT L ILA BURGONYÁVAL, 
KOVÁSZOS UBORKÁS MAJONÉZZEL 
Házi sajt, pankó morzsa, tojás, lila burgonya, kovászos uborka, majonéz  1 · 3 · 7 

BREADED KOROSAJT homemade cheese, baked purple potatoes,  
mayonnaise with pickled cucumber  1 · 3 · 7

GEBACKENER KOROKÄSE mit violetten Kartoffeln und saure  
Gurkenmayonnaise  1 · 3 · 7

2 990 10,00

KESZTHELYI  TOKHAL KELKÁPOSZTA RAGUVAL  
Tokhal, kelkáposzta, mascarpone, fokhagyma, lime  7 

STURGEON FROM KESZTHELY with kale ragout  7

KESZTHELYER STÖRFISH mit Grünkohlragout  7

4 990 16,60



FŐÉTELEK •  MAIN CO U RS ES •  HAU P TGERICH T E HUF EUR

CSIRKEMELL L ILA BURGONYA GNOCCHIVAL,  ZÖLD VELTELINI 
MÁRTÁSSAL ÉS  PAK CHOI-JAL 
Csirkemell, lila gnocchi, zöld veltelini, pak choi  1 · 3 · 7

CHICKEN BREAST with gnocchi from purple potato, pak choi,  
green veltelini sauce  1 · 3 · 7

HÜHNERBRUST mit violetten Kartoffelgnocchi, Pak Choi und  
Grüner Veltliner-Sauce  1 · 3 · 7

2 990 10,00

ROSÉ KACSAMELL TEJFÖLÖS MEDVEHAGYMÁS GÁNICÁVAL, JUS 
Kacsamell, burgonya, érlelt házi sajt, tejföl  1 · 3 · 7 · 10 

ROSÉ DUCK BREAST,  “gánica” with garlic-sour cream, jus  1 · 3 · 7 · 10

ROSÉ ENTENBRUST mit Kartoffelsterz und  
Knoblauch-Bärlauch creme, Jus  1 · 3 · 7 · 10

3 990 13,30

SERTÉS SZŰZ PASZTERNÁK KRÉMMEL ÉS ASZALT GYÜMÖLCSÖS 
POLENTA POGÁCSÁVAL,  ROZMARING JUS  
Sertésszűz, paszternák, aszalt gyümölcsök, polenta, jus  1 · 7 

PORK LOIN with parsnip cream and polenta cake,  
dried fruits, rosemary jus  1 · 7

SCHWEINEFILET mit Pastinakencreme dazu  
Dörrobst- Polentakuchen, Rosmarinjus  1 · 7

2 990 10,00



FŐÉTELEK •  MAIN CO U RS ES •  HAU P TGERICH T E HUF EUR

BÁRÁNYGERINC PASZTERNÁK KRÉMMEL,  ASZALT GYÜMÖLCSÖS 
POLENTA POGÁCSÁVAL,  ROZMARING JUS  
Báránygerinc, paszternák, aszalt gyümölcsök, polenta, jus   1 ∙ 7

LAMB with parsnip cream and polenta cake, dried fruits,  
rosemary jus  1 ∙ 7

LAMM mit Pastinakencreme dazu Dörrobst-Polentakuchen,  
Rosmarinjus  1 ∙ 7

5 990 20,00

DÉL-AMERIKAI  BÉLSZÍNSTEAK PARMEZÁNOS 
BURGONYAPÜRÉVEL KAKUKKFÜVES SÜLT ZÖLDSÉGEKKEL 
Bélszín, burgonya, parmezán, kakukkfű, zöldségek  7 ∙ 9 ∙ 10

SOUTH AMERICAN S IRLOIN STEAK with mashed potatoes and  
parmesan, roasted vegetables, thyme  7 ∙ 9 ∙ 10

SÜDAMERIKANISCHES RINDERSTEAK mit Parmesan-Kartof-
felpüree und Thymian Gemüse  7 ∙ 9 ∙ 10

9 990 33,00



GOLF FOOD •  GOLFGERICH T E HUF EUR

HAMBURGER HÁZI SÜLT BURGONYÁVAL, BBQ SZÓSZ, COLESLAW  
Érlelt marhahúspogácsa, burgonya, paradicsom, édes uborka,  
lila hagyma, jégsaláta  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

HAMBURGER with golden steak potato,  
BBQ sauce and coleslaw  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

HAMBURGER mit goldene Steakkartoffeln,  
BBQ-soße und Coleslaw  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

2 990 10,00

ZALA SPRINGS BURGER HÁZI SÜLT BURGONYÁVAL, RUKKOLÁVAL, 
GRILLEZETT KOROSAJTTAL ÉS PANCHETTÁVAL, COLESLAW  
Érlelt marhahúspogácsa, burgonya, paradicsom, édes uborka,  
lila hagyma, ruccola, házi sajt, panchetta  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

ZALA SPRINGS BURGER with grilled cheese,  
homemade fried potatoes, coleslaw, ruccola, cheese sauce  
and panchetta  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

ZALA SPRINGS BURGER mit gegrilltem Käse,  
hausgemachte Steak Kartoffeln, coleslaw, ruccola, Käse sauce  
und Pancetta  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 9 ∙ 10 ∙ 11

3 990 13,30



GOLF FOOD •  GOLFGERICH T E HUF EUR

CÉZÁR SALÁTA T IGRISRÁKKAL VAGY CSIRKEMELLEL, 
ÉRLELT ZALAI  SAJTTAL   
Római saláta, parmezán, olívaolaj, lime, szardella, érlelt házi sajt, 
tigris rák, csirkemell  1 ∙ 2 ∙ 7 ∙ 10

CESAR SALAD with tiger prawn or chicken breast and local aged  
Zala cheese  1 ∙ 2 ∙ 7 ∙ 10

CEZAR SALAT mit Tigergarnelen oder Hähnchenbrust und gereiferter 
Zalaer-Käse  1 ∙ 2 ∙ 7 ∙ 10

3 990 13,30 

CLUB SZENDVICS BURGONYÁVAL,  COLESLAW  
Csirkemell, tojás, bacon, kukoricás kenyér, burgonya, paradicsom, 
jégsaláta, lilahagyma  1 ∙ 3 ∙ 7 

CLUB SANDWICH with potato and coleslaw  1 ∙ 3 ∙ 7

KLUB SANDWICH mit Kartoffeln und Coleslaw  1 ∙ 3 ∙ 7

2 890 9,60



DESSZERTEK •  DESSER T S •  D ES S E RT S HUF EUR

CLASSIC NEW YORK SAJTTORTA NYÁRI  GYÜMÖLCSÖKKEL  
Philadelphia sajt, vajas keksz, vaníliarúd, eper, málna, szeder,  
vattacukor  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8 

CLASSIC NEW YORK CHEESE CAKE 
with summer fruits and candy floss  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8

KLASSISCHER NEW YORKER KÄSEKUCHEN  
mit Sommerfrüchten und Zuckerwatte  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8

1 890 6,30

MÁLNATORTÁCSKA 
Fehér csokoládé, málna, vaníliarúd, mascarpone, tejszín, lime  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8 

RASPBERRY TARTLET with white chocolate  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8

HIMBEER-SAHNE KUCHEN mit Weiße Schokolade  1 ∙ 3 ∙ 7 ∙ 8

1 690 5,60

FAGYLALTKEHELY FRISS  GYÜMÖLCSÖKKEL   6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

ICE CREAM CUP with fresh fruits  6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

EISBECHER mit frischen Früchten  6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

1 490 5,00



DESSZERTEK •  DESSER T S •  D ES S E RT S HUF EUR

MÁKOS TÉSZTA VANÍL IA FAGYLATTAL ÉS  GYÜMÖLCSÖKKEL 
Házi tészta, mák, hársméz, vaníliafagylalt, eper, málna, ribizli  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

POPPY SEED PASTA with vanilla ice cream and fruits  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

MOHNNUDELN mit Vanilleeis und Früchten  1 ∙ 3 ∙ 6 ∙ 7 ∙ 8 ∙ 12

1 690 5,60

SAJTVÁLOGATÁS 
Házi érlelt, füstölt, ízesített sajtok  1 ∙ 7 ∙ 8

ASSORTED LOCAL CHEESE PLATE from András Korosa  
with home made baguette  1 ∙ 7 ∙ 8

ANDRÁS KOROSA KÄSEAUSWAHL mit hausgemachtem Baguette  1 ∙ 7 ∙ 8 

2 990 10,00

Á R A I N K  TA R TA L M A Z Z Á K  A Z  Á F Á -T .  F E L S Z Á M O LT  S Z E R V I Z D Í J  M É R T É K E :  1 2 % 

P R I C E S  I N C L U D E  VAT.  S E R V I C E  C H A R G E :  1 2 %  ∙  P R E I S  E N T H Ä LT  M W S T.  S E R V I C E  G E B Ü H R  1 2 %


